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чужих. В 2004 году Наталья Вольф с сыном переехала в Германию к своему
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Наталья Вольф
Германия. Пиво, сосиски и кожаные штаны

 
Введение

 
У вас есть большая мечта – мечта о жизни за границей. Но вы все еще колеблетесь? Вам

страшно?
В таком случае эта книга специально для вас!
Тысячи людей разного возраста, достатка и образования желают уехать за рубеж и начать

новую жизнь. Они мечтают о стабильной, хорошо оплачиваемой работе, счастливой, ни в чем
не нуждающейся семье и обеспеченном будущем. Для тех, кто мечтает и рискует, я и написала
эту книгу.

Можно уехать в любую страну мира: Америку, Германию, Францию, Израиль…
Мотивы для переезда тоже могут быть самые разные:
– поиск работы;
– учеба или практика;
– воссоединение с родными;
– поиск спутника жизни;
– желание увидеть мир;
– или просто надоело серое тоскливое существование и пришло решение начать жизнь

с нуля в другой стране.
Но в какую бы страну и с какой бы целью вы ни ехали, вам необходимы определенные

знания. Эта книга может стать хорошим помощником для тех, кто решил направить свои стопы
в Германию и хочет подготовиться как можно лучше, узнав как можно больше об этой стране.
Пригодится она и тем, кому интересно почитать о том, как на самом деле живут люди в Гер-
мании, – причем получить информацию из первых рук.

Две большие цели я ставила перед собой при создании этой книги. Первая – собрать для
вас как можно больше интересной и полезной информации, которая может пригодиться вам
в будущем.

Именно этой информации мне так не хватало на момент отъезда в Германию. Все мои
знания сводились к бледным воспоминаниям содержимого школьных учебников и рассказам
дальних родственников, которые ездили в Германию много лет тому назад. Тогда из своей
поездки они привезли полный прицеп одежды и техники и множество захватывающих историй.
Думаю, именно эти рассказы и породили в моей детской душе мечту о «загранице».

В то время жизнь за рубежом казалась мне сказочно легкой и беззаботной. Я наивно
полагала, что все люди в Европе живут намного лучше, чем в России. Наверняка, думала я,
проблем в их жизни гораздо меньше и они не столь серьезны – к примеру, где провести оче-
редной отпуск или в какой цвет выкрасить крышу собственного дома. Глупо, конечно…

Глядя из России, сложно в точности представить себе повседневную жизнь в других стра-
нах и все проблемы, с которыми можно там столкнуться. Собранная здесь информация спо-
собна сэкономить время, деньги и нервы тем, кто мечтает покинуть Родину навсегда и уже
точно решил ехать в Германию.

А тем, кто сомневается, книга поможет сделать выбор – уехать или остаться. Ведь вам
понадобятся месяцы, а может быть, и годы, чтобы втянуться в новую жизнь, понять и принять
окружающую вас действительность. Возможно даже, вам предстоит вступить в борьбу со сво-
ими страхами и комплексами. В итоге вам придется выбрать один из двух путей: подстроиться
к чужой стране или, не желая изменить свой внутренний мир, вернуться на Родину.
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Вторая цель – рассказать вам правду о жизни русских переселенцев. Скажу сразу, что
эта правда иногда бывает шокирующей.

По приезде в Германию я долгое время пребывала с розовыми очками на носу. Я не заме-
чала мусора на дорогах, угрюмых лиц в общественном транспорте, спящих на улицах бездом-
ных. И я была уверена, что мои соотечественники, которым посчастливилось выбраться в бла-
гополучную «заграницу», счастливы и довольны жизнью. По-другому просто быть не могло!

Но чем дольше я жила в этой стране, обрастая русскими знакомыми, тем больше пони-
мала, что до состояния счастья им очень далеко. Складывалось впечатление, что после пере-
езда трудности в их жизни только приумножились. К моему великому удивлению, оказалось,
что и в немецком пряничном домике много своих, непонятных на первый взгляд проблем.

После этого открытия у меня возникло множество вопросов. Почему люди, всю жизнь
прожившие у себя на Родине, решили вдруг уехать, бросив все нажитое и сорвав с привыч-
ного места детей? Находят ли переселенцы долгожданное счастье в благополучной Германии?
И почему те, кому на чужбине плохо, не возвращаются назад – ведь, судя по всему, возвраща-
ются лишь немногие?

Сначала я решила найти ответы в Интернете. Но после прочтения одних статей создава-
лось впечатление, что всем русским в Германии хорошо, другие же утверждали, что русских
здесь притесняют и они мечтают только об одном – вернуться на Родину. Так что ясных, одно-
значных ответов я не получила – поэтому и решила разобраться во всем сама.

На страницах этой книги вы не найдете и без того всем известных данных о политике
и экономике страны. Все это вы можете найти и без меня. Вместо этого вас ждут интересные
истории и малоизвестные факты, которые пригодятся на пути к новой жизни. Я расскажу вам
обо всем, что успела узнать сама за семь лет жизни в Германии.

Мы познакомимся с семьей типичных немцев, посидим вместе с ними за праздничным
столом и развернем рождественские подарки. Сунем нос в их семейный бюджет и больничную
кассу. Узнаем все об их зарплате, здоровье, сексе, планах на отпуск и многом другом.

Как видите, я постаралась охватить все стороны жизни, чтобы вы могли ясно представить
себе картину немецких будней и праздников.

В последней главе я собрала рассказы русских женщин, живущих в Германии. Вы позна-
комитесь с теми, у кого мечта о переезде сбылась, и узнаете, что из этого вышло. Эти жен-
щины искренне поведают вам о своей жизни, о радостях и горестях, встретившихся им на пути.
Нашли ли они наконец свое счастье? Или, быть может, медленно чахнут под гнетом депрессий
и нерешенных проблем? Был их приезд в Германию настоящей удачей или роковой ошибкой?
Обо всем вы узнаете с их собственных слов – и как бы то ни было, их истории интересны и
поучительны.

Вам интересно узнать, что ждет вас в будущем?
Вы готовы к переменам?
Ну, тогда – полный вперед!
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Глава 1

Немецкий терем-теремок
 
 

Кто в тереме живет?
 

Итальянцы, турки, китайцы, поляки, русские, иранцы и многие-многие другие. В одном
только Берлине проживают представители 190 стран мира! Все эти люди по разным причинам
покинули свои родные места и приехали на немецкую землю в поисках счастья.

Самые крупные группы иностранцев составляют выходцы из Турции, Италии, Польши и
России. Только по официальным данным, на сегодняшний день в Германии проживают при-
мерно 15 млн иностранцев. Всего же население страны насчитывает около 82 млн человек.

Что мне действительно нравится в немцах – так это их дружелюбие и толерантность. На
мой взгляд, они очень терпеливы по отношению к разноцветной массе переселенцев, которые
чувствуют себя в Германии как дома.

Возможно, на самом деле немцы и не очень рады такому тесному общению, но виду
они стараются не подавать. А ведь мы, иммигранты, привносим в их размеренную и спокой-
ную жизнь множество проблем. Именно иностранцы чаще немцев бросают школу, пополняют
списки безработных и увеличивают цифры криминальной статистики. Но, может быть, это
всего лишь предрассудки? К сожалению, нет.

Хочу привести вам несколько примеров:
– в Берлине каждый второй иностранец безработный;
– по оценке телекомпании ZDF (Zweites Deutsches Fernsehen), в том же самом Берлине

из 3,5 тыс. преступлений две тысячи приходятся на долю иностранных граждан;
– четверть всех турецких переселенцев не имеет профессии.
Почему именно иностранцы пополняют эти печальные списки, чем они хуже немцев?

Ведь была когда-то мечта о государстве, в котором, словно одна большая, дружная семья, пре-
красно уживается множество наций, говорящих на одном языке! Почему же интеграционная
политика потерпела поражение, а идея «мульти-культи» приказала долго жить?

Однозначный ответ на этот вопрос дать сложно. Немецкие политики пожимают плечами
и чешут затылки. К их чести надо сказать, что вину свою они признают: над интеграцией надо
было работать сразу, как только пошли первые волны переселенцев – ведь поначалу их просто
игнорировали. Кроме того, к мусульманам до сих пор относятся с предубеждением.

Но было бы нечестно всю вину валить только на немецкую систему. Уж слишком несе-
рьезно подходят к вопросам здоровой интеграции многочисленные иностранцы, и далеко не
у всех есть желание и цель ассимилироваться и полностью «раствориться» в немецком обще-
стве. Одни просто ищут спокойного житья в благополучной стране – но только в кругу своих
соотечественников и в лоне своей культуры: немецкий язык они не учили и в будущем учить
его не собираются. А другие вообще ехали с единственной целью – сесть на шею государству
и жить на пособие по безработице.

Вот и получается: немцы живут сами по себе, а иностранцы сами по себе. Они даже
селиться стараются подальше друг от друга.

Встает вопрос: а реально ли полное объединение наций и слияние культур? Думаю, что
при том количестве иностранцев, которые селятся в Германии, это практически невозможно.

Мечта о «мульти-культи», к сожалению, так и осталась только мечтой.
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Русская Германия

 
Вы не задумывались, по какой причине люди покидают родные края? Чем влечет их

«заграница»?
Российский фонд общественного мнения проводил опрос на тему «Переезд за границу:

за и против». Основные мнения опрошенных распределились так: 46% респондентов считают,
что люди едут за границу на заработки. 27% – чтобы жить по-человечески. 3% опрошенных
думают, что люди едут за образованием и повышением квалификации. Еще 3% граждан счи-
тают, что покидают Россию те, кто стремится жить по законам в стране со стабильной обста-
новкой.

Трудно сказать в точности, сколько процентов российских граждан мечтает уехать из
страны. Цифры статистики в зависимости от источника колеблются от 10 до 70%. Большин-
ство моих знакомых в России готовы в любой момент, если представится подходящий случай,
собрать чемоданы и, не раздумывая, бросив все, уехать. Мысль у них на всех одна: хуже все
равно уже не будет.

Так куда же тянет россиян? Наверное, уже трудно отыскать на карте страну, где мы не
пустили бы корни. Опросы показали, что самым привлекательным местом для жизни и работы
россияне считают Пятый континент – далекую Австралию. Но фактически первые три места
по приему российских иммигрантов занимают Америка, Германия и Израиль.

Каждый год тысячи наших соотечественников поселяются на немецкой земле. Сколько
в действительности русских живет и работает в Германии, выяснить было непросто. Когда я
решила докопаться до точных данных, меня поразили низкие цифры официальной немецкой
статистики – всего 300 тыс. человек из стран СНГ, из них 116 тыс. из Российской Федерации.
А некоторые российские источники указывают цифры еще ниже.

По данным же исследований немецкого Федерального ведомства по вопросам миграции
и беженцев (Bundesamt für Migration und Flüchtlinge), на данный момент в Германии прожи-
вают 3,5 млн россиян! В одном только Берлине русскоговорящее население составляет около
200 тыс. человек.

Почему же такая большая разница в цифрах? Оказалось, все просто. В «смешные» дан-
ные обычной статистики не попадает самая многочисленная группа иммигрантов, а именно –
русские немцы и члены их семей. Именно они составляют львиную долю всех переселенцев –
2,2 млн человек. Русские немцы (этнические немцы) – это люди с немецкими корнями, для
которых Германия является исторической родиной. По этой причине они и не учитываются
при подсчете иностранцев – считается, что эти люди просто-напросто вернулись домой.

Во вторую крупную группу переселенцев, которая составляет более 200 тыс. человек,
входят люди, переехавшие по еврейской линии.

Последнюю же группу составляют специалисты в области высоких технологий, бизне-
смены, студенты, ученые и деятели культуры, которые увидели для себя новые шансы и пер-
спективы. Кроме того, сюда же относятся люди, переехавшие по семейным обстоятельствам –
в основном это женщины, вышедшие замуж за немцев.

Как мы уже знаем, в Германии проживают 3,5 млн наших соотечественников, поэтому,
даже если вы приедете в страну в одиночестве, одиноким вы не останетесь. Понятно также,
что такое количество россиян не может не оставить свой след в немецком обществе, культуре
и бизнесе.

Даже не владея ни одним языком, кроме русского, в Германии вы не пропадете и найдете
все, что вам может понадобиться в жизни. Практически везде вы встретите русские магазины
с привычными продуктами питания, хохломой, русскими книгами, фильмами и прочим. Для
вас открыты русские рестораны, дискотеки и клубы. В русских газетах и журналах предлагают
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свои услуги туристические агентства, адвокаты и врачи. Вам помогут организовать свадьбу и
похороны, провести ремонт квартиры и техники. Православные церкви ждут своих прихожан,
а русские центры не дадут вам погибнуть под гнетом нахлынувших проблем – там вам помогут
подготовить документы для посольства или решить различные юридические вопросы.

Боитесь, что ваши дети забудут русский язык? Не бойтесь! В Германии уже давно суще-
ствуют русские школы, где детвора изучает родной язык, литературу, историю и музыку. Кроме
того, для развития детей предлагаются различные творческие кружки, студии и спортивные
секции на русском языке.

Вы чувствуете себя одиноким, вам не хватает общения? По всей стране работают раз-
личные клубы по интересам, объединяющие русскоговорящих жителей Германии, – например,
общества рыбаков, туристов, клубы русских женщин. Их адреса вы без проблем найдете на
форумах в Интернете. Или же просто оглянитесь вокруг – скорее всего, вы обнаружите сооте-
чественников в вашем же районе.

Скучаете по русскому телевидению? Не беда, есть возможность быстро и недорого его
подключить, а соответствующие рекламные предложения без труда находятся в русских газе-
тах.

Только не спешите сразу окунаться в русскоговорящую среду, как бы сильно вам этого
ни хотелось. Да и подключать российское телевидение в первые годы после переезда я вам не
советую – с ним вам будет очень и очень сложно выучить немецкий язык.
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Sprechen Sie deutsch?

 
Учите, товарищи, немецкий язык! Ибо это прочный фундамент вашего будущего и залог

профессионального успеха!
Язык поможет вам быстрее влиться в общество и повысит шансы найти приличную

работу. Вы сможете самостоятельно разговаривать с врачами и продавцами, будете чувствовать
себя увереннее и сэкономите кучу денег на переводчике.

Вот вроде бы все понимают, как важно знание языка, но многие этот факт игнорируют.
Иностранцы, прожившие в Германии более десяти лет, но так и не выучившие немецкий,
отнюдь не редкость. Однажды в трамвае я слышала разговор двух русских пассажирок. Одна
женщина спросила другую, как у нее продвигается изучение немецкого языка. На что ее собе-
седница ответила, что язык не понимает и учить не собирается, а если к ней кто-нибудь обра-
щается с вопросом, она просто прикидывается глухой. Вот так!

Серьезные проблемы с изучением языка возникают в основном у людей старшего поко-
ления. Дети и подростки овладевают немецким на удивление быстро. Уже через два-три года
они, как правило, говорят без акцента.

В настоящее время проблему нежелания иностранцев учить язык власти взяли под кон-
троль – ввели обязательное прохождение курсов и сдачу экзамена по немецкому. А если у вас
нет желания учить язык или вы не в состоянии сдать экзамен – до свидания! Не видать вам ни
визы, ни гражданства, ни приличной работы как своих ушей.

Изучение немецкого языка по степени сложности разделено на уровни: А1, А2, В1, В2,
С1, С2. Уровни А – начальная, самая легкая ступенька. Уровни В – средняя ступень, С – уже
для «продвинутых» учеников.

С недавнего времени мучение с языком начинается уже в России. Россияне, желающие
выехать в Германию на постоянное житье-бытье, обязаны до выезда сдать экзамен уровня А1.
Несмотря на то что экзамен этот несложный и при большом желании можно к нему подгото-
виться, он отсеивает энное количество желающих уехать. Думаю, именно этот отсев и является
основной причиной проведения экзамена. Людям, с самого начала не желающим или неспо-
собным выучить немецкий язык, путь в Германию будет закрыт.

На момент моего отъезда – в 2004 г. – знание немецкого языка не требовалось. А жаль!
Весь мой словарный запас ограничивался десятью словами. Первые полгода я общалась с
людьми на ломаном английском, что сильно осложняло мне жизнь. Поэтому обязательный
экзамен по немецкому до выезда я считаю делом очень правильным. Вам же будет легче!

По приезде в страну вам предстоит в обязательном порядке пройти обучение по про-
грамме уровня В1. Все, кто хочет получить визу или немецкое гражданство, обязаны предъ-
явить сертификат о сдаче соответствующего экзамена.

Курс уровня В1 занимает 600 учебных часов. После его прохождения вы будете владеть
основной базой знаний по грамматике, письму и чтению. Сразу после окончания этого уровня
вас ожидает ориентировочный курс, который длится 45 часов и включает основы немецкой
истории, политики и культуры.

После прохождения этих двух курсов – уровня В1 и ориентировочного курса – вам пред-
стоит сдача экзамена. Скажу по своему опыту: экзамен этот нелегкий. Он разделен на две
части и проводится в течение двух дней. В первый день сдается письменный экзамен, во вто-
рой – устный. Результаты вам вышлют почтой примерно через месяц. В случае успешной сдачи
экзамена вы получаете сертификат, который и будете впоследствии предъявлять в различные
инстанции.

Если вы намерены в ближайшем будущем выйти на работу, то советую пройти следую-
щий уровень обучения немецкому языку – В2. Полученные там ценные знания очень приго-
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дятся вам при поиске работы. На этих курсах вы научитесь писать деловые письма и резюме,
а также сможете подготовиться к собеседованию.

Обучение уровня С вы можете пройти либо по собственному желанию, либо если этого
требует ваш работодатель. Прохождение этого курса не является обязательным.

Все курсы немецкого языка платные, цена одного учебного часа – 1 евро. Тем, кто полу-
чает социальную помощь, курсы оплачивает государство.
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Помогите! Русские идут!

 
Меня всегда интересовало, какого мнения немцы о нас, русских, что они думают на

самом деле. Любят ли нас, ненавидят или же мы для них не отличаемся от остальной пестрой
толпы иностранцев?

Узнать это было несложно – достаточно почитать немецкую периодику, посмотреть теле-
визор и прислушаться к разговорам. Ну как, вы готовы взглянуть не самой приятной правде
в глаза? Тогда начнем…

Как вы думаете, с чем в первую очередь ассоциируется у многих немцев Россия? Догада-
лись? Правильно – водка! Для немцев слова «Россия» и «водка» прочно связаны между собой.
Водку так и называют – «топливо для русских душ». Ну не грустно ли?

«Не может быть, чтобы единственной ассоциацией с Россией была только водка!» – вос-
кликнете вы. «Конечно, нет, – скажу я, – есть еще сибирские морозы, матрешка и Газпром!»

И вообще, о России в Германии знают на удивление мало. Однажды один немец, чело-
век довольно образованный, поинтересовался у меня размером территории РФ. «Наверное, –
спросил он, – после отделения союзных республик Россия стала не больше Германии?»

После такого высказывания подкатила у меня к горлу обида за самую большую страну
мира. На что я и ответила: «Германию можно запросто спрятать в сибирской тайге, и никто
ее там днем с огнем не сыщет!»

Еще немцы сильно удивляются, узнав, что в России выращивают виноград и существует
виноделие.

Также в Германии очень любят рассуждать о том, как поставить Россию на рельсы пра-
вильного экономического и политического развития – по примеру немецкого, разумеется. И уж
совсем неприятно, что в газетах и по телевидению россияне зачастую преподносятся отнюдь
не в радужном свете.

«Отпуск без русских!» – такими обещаниями последнее время заманивают туристиче-
ские агентства своих клиентов. Неприятно, правда?

Почему же нас не любят, что мы им сделали плохого?
Вот уже многие годы немцы и англичане ведут между собой «войну» за место под солн-

цем. Теперь же у них появился новый, общий враг – русский турист. Россияне шокируют спо-
койных, добропорядочных европейцев.

Однажды я видела передачу, посвященную теме отдыха в Турции. В ней показывали, как
находчивые русские туристы отдирали зеркала в ванных комнатах в отеле, вырезали ту часть
ковра, которая находилась под кроватями, и увозили с собой. Наверное, в качестве сувениров!

Или же показывают наших туристов перед дверями еще закрытого ресторана в отеле –
уже готовых к штурму. Вот двери распахнулись, и… на старт, внимание, марш! Как стадо
голодных бизонов, сметая все на своем пути, русские туристы несутся к буфету. Впереди
всех, конечно же, скачут наши изголодавшиеся детки. Добежав до богато накрытых столов,
они накладывают в тарелки огромное количество пищи, которое никто не в состоянии съесть.
А  сидящие по соседству немцы гоняют вилкой по тарелке одинокую оливку и осуждающе
качают головами. Где этим заевшимся бюргерам понять, что вечный голод в наших глазах –
это наследие тяжелых лет?

Следующий пункт в нашем списке  – «дресс-код» россиян. Обилие золотых цепей на
могучих шеях наших мужчин напоминает немцам фильмы о мафии. Русские же женщины,
красующиеся на пляже со сверкающими бриллиантами в ушах и многочисленными перстнями
на пальцах, вызывают лишь недоумение и смех.

Забиваю в поисковую систему интересующую меня тему «отпуск с русскими» – и вот
какими высказываниями пестрят немецкие форумы:
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«Да какой дурак вообще захочет ночевать с русскими в одном отеле?!»
«Русские слишком шумные, невоспитанные, постоянно пьяные и агрессивные».
«С самого утра у них плещется водка в больших стаканах».
«Нервирует беспрерывное распитие водки, русские народные песни по ночам, разжига-

ние костров на пляже и жарка шашлыков».
«Русские жрут как свиньи, напиваются и празднуют до утра».
Дальше все в таком же духе. Смотрю, читаю и не знаю, плакать мне или смеяться. Но к

сожалению, не только немцы подобного мнения о нас. В Британии, например, россияне зани-
мают ведущую позицию в списке самых плохих туристов. Англичане считают, что русские даже
хуже немцев. Где этим европейцам понять загадочную русскую душу!

Чувствую, что многим из вас есть что возразить. Возможно, прямо сейчас вы вспомина-
ете отпуск, проведенный рядом со «спокойными и культурными» немцами или англичанами.
Чего стоит только бар Ballermann 6, ставший даже местом действия комедии «Каникулы на
Майорке», где немецкая молодежь показывает себя во всей своей красе!
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Изгнание из рая

 
Думаю, настоящая причина такой «нелюбви» кроется совсем не в том, что нашим тури-

стам не хватает культуры поведения. Тем более что сами немцы отнюдь не всегда могут похва-
статься приятными манерами на курортах. На мой взгляд, им просто неприятно сознавать тот
факт, что их скинули с пьедестала «самых желанных туристов». Для немцев русские туристы –
серьезные конкуренты!

Теперь горячо любимая немцами Анталья стала «русской». Кипр, юг Испании, Дубай,
Таиланд и другие «юга» все больше разворачиваются «лицом» к российским туристам. Их там
ждут, им там рады. Знаете, на что часто жалуются немцы, вернувшись из отпуска? На то, что в
отелях большое количество занимательных мероприятий проводят только на русском языке!

Россиянам отдают предпочтение даже несмотря на их некультурность. Ведь туризм, как
ни крути, – это обычный бизнес, и все там сводится к деньгам. Русские туристы щедры, не
придирчивы и не брезгливы, не ползают под кроватями в белых перчатках, собирая пыль, как
это делают немцы. Они обладают устойчивой психикой и не пугливы – ни цунами, ни терро-
ристы не спугнут их с теплых насиженных пляжей.

У русских туристов, раз уж они выбрались в отпуск, есть деньги, и они дают это почув-
ствовать всем. Они с гордостью демонстрируют то, что имеют: толстые кошельки, драгоцен-
ности, дорогие фирменные вещи. Экономить деньги в отпуске почти что стыдно. Читала я
однажды интересное высказывание по этому поводу в немецком Интернете: «Русский скорее
даст ампутировать себе позвоночник, чем пойдет на самый дешевый массаж». У немцев же не
принято сорить деньгами и хвалиться своим имуществом. Везде, где есть возможность сэко-
номить, они сэкономят.

Но не думайте, что лишь русские вызывают в нежных немецких душах негодование. Не
обходят они своим пристальным вниманием и другие нации: итальянцы – «пожиратели спа-
гетти», голландцы – «пожиратели сыра» (под это определение попадают также и жители Швей-
царии), а англичане так просто «островные обезьяны». А по закону природного равновесия
эти нации платят немцам взаимной трепетной «любовью» и кличут их «пожирателями кислой
капусты». Ну прямо как дети!

Впрочем, что это я все о плохом? Хочу закончить эту тему на позитивной ноте: немцы
считают, что русские люди талантливы, работящи и гостеприимны. А красота и хозяйствен-
ность русских женщин неоспорима!

Везде, в каждой стране мира, в каждой нации есть люди хорошие и не очень. Не бывает
плохой страны или культуры, они просто разные. Нужно лишь научиться уважать особенности
других народов.
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Пиво, сосиски и кожаные штаны

 
Весь мир живет в плену стереотипов. Точно так же, как нам не нравится, что Россия

ассоциируется с водкой, немцам не по нраву, когда в других странах все, что известно о Гер-
мании, – это автобан, пиво, сосиски и кожаные штаны.

Для меня же основными характеристиками этой страны являются пунктуальность, дис-
циплина и качество.

А что же конкретно думают о самих немцах иностранцы? Мнения зачастую не самые
приятные:

«В отпуске немцы пьют до упаду и при этом довольно агрессивны».
«Очень обидчивы и прижимисты».
«Совсем не умеют танцевать».
«Немецкие женщины не бреют подмышки и сильно пахнут поЂтом».
«У мужчин большой пивной живот».
«Немецкая безвкусица – сандалии, надетые на белые носки».
«Полное отсутствие чувства юмора».
Впрочем, хоть весь мир и считает, что у жителей Германии напрочь отсутствует чувство

юмора, сами немцы с этим абсолютно не согласны. Они считают себя людьми очень остроум-
ными, способными посмеяться не только над другими, но и над собой.

Самый частый объект для шуток у немцев – это блондинки, государственные работники,
голландцы, немецкая бюрократия и, конечно же, женщина за рулем.

Германия шутит
Представляю на ваш суд несколько немецких анекдотов!
– Чем различаются английские, французские и немецкие пенсионеры?

Англичанин читает за завтраком Times и идет играть в гольф. Француз пьет
за завтраком бокал вина и идет играть в теннис. Немецкий пенсионер пьет
сердечные капли и идет на работу.

– Немец с американцем поспорили, кто первый из них построит дом.
Через четыре недели приходит от американца телеграмма: «Еще 14 дней, и я
закончу строительство». На что немец отсылает ответную телеграмму: «Еще
14 формуляров заполню, и тогда начну строить».

– Русский таможенник просовывает голову в окно автомобиля немецких
туристов и серьезно спрашивает: «Алкоголь, сигареты?» – «Нет, – отвечают
немцы, – два кофе, пожалуйста!»

– Один немец, пережив кораблекрушение, попал на необитаемый остров.
Через три дня, обессилевший и голодный, он уже предвидел скорую смерть.
Вдруг он заметил в море бутылку, выудил ее и открыл. Тут же из бутылки
появляется джинн и предлагает исполнить любое желание. Немец недолго
думая заказывает «Феррари» и автобан, который будет проходить через весь
океан прямиком в Германию. «Да ты с ума сошел, – говорит ему джинн, –
ты просишь слишком много, пожелай что-нибудь попроще».  – «Хорошо,  –
говорит немец,  – тогда помоги мне понять женщин. У  меня всегда были с
ними проблемы, не пойму, что им нужно в жизни?» – «Тебе какой автобан, –
спрашивает джинн, – двух– или трехполосный?»

На мой взгляд, немецкий юмор точно отражает действительность и мало чем отличается
от нашего. Единственное различие между русскими и немецкими анекдотами – в Германии не
шутят о евреях и войне. Шутки на эту тему считаются дурным тоном.
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Также я не согласна с распространенным мнением, что немцы жадные и слишком эко-
номные. Они не жадные, они лишь не любят кидать деньги на ветер. И  многочисленные
бытовые примеры это подтверждают. Частенько, особенно в начале совместной жизни рус-
ских женщин с немецкими мужчинами, в семье возникают трения по поводу нерационального
использования воды и света. Не стала исключением и моя подруга. По старой, еще российской
привычке она уходила болтать по телефону, не выключив на кухне ни свет, ни воду, – а как
долго может разговаривать по телефону женщина, вы и сами знаете. Если же муж делал ей
замечания, она обижалась и называла его жмотом. Но как только моя подруга узнала, какие
счета приходят на оплату воды и света, все проблемы разом прекратились. Теперь уже она сама
ходит по квартире, выключая за всеми свет.

В самом деле – если придется каждый месяц платить за свет и воду по 200 евро и более,
кто угодно начнет экономить. Экономность – это не национальная черта характера, а необхо-
димость, вызванная дороговизной жизни. Чувствуете разницу?

Как видите, устоявшиеся мнения и стереотипы есть во всех странах. Все раздоры и
склоки происходят лишь от недопонимания и нехватки информации – и именно этот недоста-
ток я и постараюсь искоренить в своей книге. Для этого первым делом я хочу познакомить вас
с национальными немецкими праздниками и обычаями – ведь именно праздники и традиции
отражают характер нации.
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Глава 2

Праздники и обычаи
 
 

Новый год (Silvester)
 

Празднование Нового года в Германии мало чем отличается от российского. Сценарий
праздника практически тот же: наряженная елка, много еды и много алкоголя.
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